


Menningarmunur og viðskipti var yfir-
skrift ársfundar Útflutningsráðs sem
haldinn var 12. maí sl. Þar fluttu erindi
Eyþór Eyjólfsson, framkvæmdastjóri í
Tókýó, Guðni Einarsson, fram-
kvæmdastjóri á Suðureyri, og Jay L.
Kettle-Williams frá Englandi.

Jay L. Kettle-Williams kallaði erindi
sitt „Eins manns þorskur er annars
manns síld“. Ræddi hann um menn-
ingarmun og hvað bæri að varast þeg-
ar ólíkir menningarheimar mætast.
Benti hann m.a. á að ekki mætti
gleyma táknmáli líkamans, það væri
margt sem við gæfum til kynna með
tjáningu án þess að segja það berum
orðum. Kettle-Williams sagði mjög
misjafnt hvernig fólk nálgaðist hvert
annað; sumir hleyptu öðrum auðveld-

lega að sér, aðrir héldu fólki í ákveð-
inni fjarlægð. Sömuleiðis kæmu sumir
sér beint að efninu en aðrir tækju góð-
an tíma í kurteisishjal áður en kæmi að
alvöru málsins.

Guðni Einarsson sagði frá viðskipt-
um við Nígeríu. Var afar fróðlegt að
heyra frá hversu vel hefur gengið hjá
fyrirtæki hans að auka útflutning til Níg-
eríu síðustu árin. Kvaðst Guðni hafa
ákveðið fljótlega eftir að hann hóf
störf sem framkvæmdastjóri hjá Klofn-
ingi að sækja Nígeríumenn heim, enda
hefði hann talið miklu máli skipta að
hitta fólkið á staðnum og kynnast
þessum ólíka menningarheimi. „Níg-
eríumenn kaupa þurrkaða hausa og
hryggi af okkur fyrir 40 milljónir dollara
á ári og það þarf að hugsa vel um

þennan markað sem er í sjötta sæti
yfir gjaldeyristekjur af sjávarafurðum,“
sagði hann. „Áður fyrr heyrði ég þær
fullyrðingar að Nígeríumenn borðuðu
þurrkaðan fisk vegna þess að hann
væri svo hollur, fullur af próteinum og
þess háttar. Nígeríumenn hugsa að
vísu mjög um hvað þeir láta ofan í sig
en ein stærsta uppgötvun mín, eftir
kynni mín af Nígeríumarkaði, er sú að
þeir borða þurrkaðan fisk vegna þess
að þeim finnst hann góður.“ 

Erfitt að komast 
inn á Japansmarkað
Eyþór Eyjólfsson, sem búsettur hefur
verið í Japan um árabil, nefndi erindi
sitt: „Í Sumo við Þránd í Götu“. Vísaði
hann þar til þess að erfitt væri að
komast inn á japanska markaðinn og
þar væri glímt eftir leikreglum sem
ekki væru öllum kunnugar. Eyþór
ræddi um japönsk fyrirtæki og hversu
stórt hlutverk þau spiluðu í lífi fólks.
Nefndi hann sem dæmi að við gifting-
ar sæi fyrirtækið um brúðkaupið en
ekki fjölskyldan. Þá ræddi Eyþór um
ýmsa siði sem vert væri að hafa í
huga, s.s. hvaða þýðingu hneigingar
hafa meðal Japana. Benti hann

einnig á að það væri mikið lán að
opnað hefði verið sendiráð í Japan
því það gegndi veigamiklu hlutverki
við að aðstoða íslensk fyrirtæki í að
koma sér á framfæri. Japanir bæru
virðingu fyrir stofnunum á borð við
sendiráð og því væri eðlilegt að færa
sér það í nyt. „Japan er vestrænt á

yfirborðinu og einungis þar,“ sagði
Eyþór. „Reynið ekki að skrifa leikregl-
urnar, það er þegar búið að setja þær.
Menn spila með eða alls ekki. Hafið í
huga að ákvarðanir eru oft ekki tekn-
ar á staðnum, sérstaklega ekki í upp-
hafi viðskipta, og það þarf tíma og
þolinmæði til að fá hlutina í gegn.“ 

Í ávarpi sínu á ársfundi Útflutnings-
ráðs sagði Valur Valsson
stjórnarformaður efni fundarins –
menningarmunur og viðskipti – valið
með hliðsjón af þeirri staðreynd að
íslensk fyrirtæki væru í vaxandi mæli
að hasla sér völl á fjarlægum mörk-
uðum, oft á slóðum þar sem  sam-
skipti manna og viðskiptahættir
væru  talsvert ólíkir því sem gerðist
hér á landi. Reyndi því  meira en
áður á skilning starfsmanna útrásar-
fyrirtækja á viðhorfum fólks sem
hefði annan menningarlegan bak-
grunn, og á vilja og næmi þeirra til
að laga sig að nýjum siðum og fram-
andi viðhorfum.

Valur benti á að íslenskur heima-
markaður væri lítill og þess vegna
væri ólíklegt í mörgum tilvikum að
fyrirtæki næðu nauðsynlegri rekstr-
arhagkvæmni og samkeppnishæfni
á alþjóðavísu ef starfsemin væri
einvörðungu miðuð við íslenskan
markað. „Stór hópur íslenskra fyrir-
tækja hefur nýtt sér breytt við-
skiptaumhverfi til að sækja út fyrir

landsteinana með starfsemi sína.
Þessi alþjóðavæðing er ekki lengur
bundin við sölufyrirtæki sjávaraf-
urða, heldur sjáum við framleiðslu-
og þjónustufyrirtæki af ýmsum toga
koma sér fyrir erlendis.  Þessi þró-
un mun án efa halda áfram á næstu
árum.“

Einnig sagði Valur: „Enn glímum
við Íslendingar við þá staðreynd að
við eyðum meiri gjaldeyri en við öfl-
um. Við verðum því sífellt að leita
nýrra leiða til að efla enn frekar þátt
útflutnings og alþjóðaviðskipta.
Þessar nýju leiðir verða án efa frek-
ar á sviði þjónustu en vörufram-
leiðslu. Flutningar, fjármálaþjónusta,
hugbúnaðargerð, hönnun, tónlist og
upplifunar- og menningariðnaður af
ýmsum toga verða meðal útflutn-
ingsatvinnuvega framtíðarinnar. Það
verður eitt helsta verkefni Útflutn-
ingsráðs á komandi árum að finna
leiðir til að styðja við bak þessara
nýju útflutningsgreina og gera þeim
kleift að takast á við sókn inn á al-
þjóðlega markaði.“ 
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Mjög góð mæting var á ársfund Útflutningsráðs. Fremst eru f.v. Valur Valsson stjórnarformaður og Lilja Bolladóttir, þvínæst
Eyþór Eyjólfsson og Guðni Einarsson sem fluttu erindi um menningarmun og viðskipti í ólíkum löndum.

Kastljósinu beint að menningarmun og viðskiptum

Jay L. Kettle-Williams, sem hélt erindi á fundinum, á tali við Halldór Ásgrímsson
utanríkisráðherra og Jón Ásbergsson, framkvæmdastjóra Útflutningsráðs.

„Útflutningur hefur tekið gífurlegum
breytingum á undanförnum árum,“
sagði Halldór Ásgrímsson utanríkis-
ráðherra í ræðu sinni á ársfundi Út-
flutningsráðs. „Íslenskur útflutningur,
eins og við þekktum hann hér áður
fyrr, er nú allt annar og fjölbreyttari.
Ný kynslóð er að taka við, framsækin
kynslóð sem hefur óbeislað ímyndun-
arafl og skynjar tækifæri markaðarins
með öðrum hætti en fyrri kynslóðir.
Það er jákvæð þróun.“ 

Utanríkisráðherra vék m.a. máli
sínu að viðskiptum við Kína og áhuga
á auknum samskiptum landanna.
„Við höfum opnað sendiráð bæði í
Kína og í Japan, en 55 af hundraði
mannkyns búa í austanverðri og
sunnanverðri Asíu. Velmegun í Kína

hefur vaxið með undraverðum hraða
og gífurlegur hagvöxtur þar í landi
vakið athygli. Nýlegt samkomulag við
Kína um ferðamál opnar möguleika
Kínverja til að ferðast til Íslands ...
Mikilvægt er að Ísland verði meðal
áfangastaða þessara ferðamanna.“
Og hann hélt áfram: „Útflutningur til
Kína hefur margfaldast á nokkrum
árum. Í vaxandi mæli er frystur fiskur
sendur til Kína, og verkaður þar til út-
flutnings til Japans, Evrópu og
Bandaríkjanna. Þessi þróun er óneit-
anlega áhyggjuefni, erfitt er að
keppa við ódýrt kínverskt vinnuafl, og
nýting aflans er góð. Spurningin er
hvort það sé ekki krafa nútímans að
kanna hvort þarna liggi sóknarfæri
þótt á móti blási.“

Ráðherra sagði frá því að aukið
samstarf Útflutningsráðs og Við-
skiptaþjónustu utanríkisráðuneytisins,
VUR, gengi mjög vel og áhersla væri
lögð á að veita skilvirkari og betri
þjónustu. Þá hefði verið dregið með
markvissum hætti úr tvíverknaði.
„Reglulegir samráðsfundir eru haldnir
og skipst er á starfsmönnum. Árang-
urstengdir samningar hafa verið
gerðir við öll sendiráð og gert er ráð
fyrir framlagi sérhvers starfsmanns
utanríkisþjónustunnar til atvinnulífs-
ins. Fundir starfsmanna sendiráða
með Útflutningsráði hafa skilað góð-
um árangri. Þá vænti ég þess að Út-
flutningsráð verði í vaxandi mæli ráð-
gefandi um uppbyggingu utanríkis-
þjónustunnar.“

Ný og framsækin kynslóð að taka við
sagði Halldór Ásgrímsson utanríkisráðherra í ræðu sinni 

Valur Valsson, stjórnarformaður Útflutningsráðs, í ávarpi 

Helsta verkefnið að styðja við 
bak nýrra útflutningsgreina

Ársfundur Útflutningsráðs 12. maí

F.v. Grétar Már Sigurðsson, skrifstofustjóri Viðskiptaskrifstofu, Þór Sigfússon,
framkvæmdastjóri Verslunarráðs Íslands, og Gunnar Örn Gunnarsson,
framkvæmdastjóri Nýsköpunarsjóðs atvinnulífsins.
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Ný lög um siglingavernd, sem taka
gildi hér á landi 1. júlí nk., eru byggð á
fyrirmælum frá Alþjóðasiglingastofn-
uninni, IMO. Í tengslum við kröfugerð
IMO um siglingavernd, svonefndan
ISPS-kóða sem verður innleiddur um
allan heim, svo og kröfur Siglinga-
stofnunar Íslands, er nú lögð aukin
áhersla á farmvernd. Ráðgjafarfyrir-
tækið Admon, í samstarfi við Hönnun
og Rafhönnun, býður ráðgjöf til útflytj-
enda á sviði farmverndar en fyrirtækið
annast gerð áhættumats og verndar-
áætlana fyrir hafnir í samræmi við áð-
urnefndan ISPS-kóða. Að sögn Svav-
ars G. Svavarssonar, ráðgjafa hjá Ad-
mon, er nauðsynlegt að fyrirtæki grípi
til viðeigandi ráðstafana hið fyrsta,
ætli þau að hljóta vottun sem útflutn-
ingsaðilar. „Það er reyndar erfitt fyrir
útflytjendur að komast hjá vottun,“
segir hann. „Fyrirtæki sem ekki eru
vottaðir útflutningsaðilar eiga á hættu
að farmur verði stöðvaður í erlendum
höfnum og fari í sérstaka skoðun með
tilheyrandi seinkun og kostnaði.

Lögin munu þannig hafa veruleg
áhrif á starfsemi útflytjenda hér á
landi,“ heldur Svavar áfram. „Á kynn-

ingarfundum Útflutningsráðs, sem
haldnir hafa verið á síðustu vikum,
kom skýrt í ljós að lagabreytingin vek-
ur margar spurningar meðal útflytj-
enda, s.s. hvernig fyrirtæki eigi að
bregðast við breyttum lögum og
hvernig tollurinn hyggist sinna eftirlits-
hlutverki sínu. Við hjá Admon bjóðum
útflytjendum ráðgjöf á sviði farm-
verndar og leitumst við að svara þeim
spurningum sem vakna. Starfsmenn
Admon og samstarfsaðila hafa allir
mikla reynslu og þekkingu á viðfangs-
efnum siglinga- og farmverndar og eru
auk þess vottaðir af Siglingastofnun
sem verndarráðgjafar hafna.“

Leiðum fyrirtæki í 
gegnum verkferlið
Að sögn Svavars miðast farmvernd að
því að meðhöndlun farms fari fram eft-
ir vottuðu verkferli, frá því að gengið
er frá honum, t.d. frá því að vörur eru
settar í gám, honum lokað í verksmiðju
eða farmstöð, þar til honum hefur ver-
ið komið fyrir á lokuðu svæði, eða
haftasvæði skv. skilgreiningu ISPS-
kóða. Aukið öryggi við frágang, lestun
og flutning farms til hafnar dregur

verulega úr þörf á móttökueftirliti á
skilgreindri hafnaraðstöðu/hafta-
svæði, lækkar þannig eftirlitskostnað
og einfaldar verulega öll samskipti út-
flutningsaðila og hafnar. Miðað er við
að farmverndin einskorðist ekki við
gámaflutninga, þ.m.t. búslóðaflutn-
inga, heldur nái hún einnig til fleiri
farmtegunda svo sem mjölfarma og
lausaflutnings.

„Nýju lögunum fylgir reglugerð sem
segir til um hvernig fyrirtæki þurfa að
bregðast við lagabreytingunni og til
hvaða ráðstafana þau þurfa að grípa
til að öðlast vottun. Við höfum sett
saman ákveðið verkferli og leiðum fyr-
irtæki í gegnum það, stig af stigi. Hjá
mörgum fyrirtækjum verður vottunar-
ferlið aðeins viðbót við það gæðakerfi
sem fyrir hendi er og í slíkum tilfellum
er þetta tiltölulega auðvelt mál í fram-
kvæmd. Ferlið sem útflytjendur þurfa
að fara í gegnum er í nokkrum þrep-
um. Í fyrsta lagi þurfa þeir að hafa
samráð bæði við flutningsaðilann og
rekstraraðila þeirrar hafnar sem farm-
ur er fluttur út um. Þá þurfa fyrirtæki
að gera áhættumat, eftir formlegum
viðurkenndum aðferðum, sem miðast

að því að kortleggja ógnir, afleiðingar
og líkur. 

Að þessu loknu þurfa útflutningsað-
ilar að setja upp farmverndaráætlun
en hún segir til um verklag og eftirlit
með framkvæmd farmflutninga hjá
viðkomandi fyrirtæki. Í framhaldi af því

þurfa fyrirtæki að meta hvort grípa
þurfi til sérstakra ráðstafana, s.s. setja
upp girðingar eða öryggismyndavélar.
Þar sem um vottað ferli er að ræða
þarf að skilgreina í verklagi hvernig
innra eftirliti er háttað og í framhaldinu
tryggja rétta framkvæmd þess.“

Áhrif lagabreytingar um siglingavernd á útflutningsstarfsemi:

Erfitt fyrir útflytjendur 
að komast hjá vottun
Rætt við Svavar G. Svavarsson hjá Admon sem býður ráðgjöf á sviði farmverndar

Svavar G. Svavarsson, ráðgjafi hjá Admon: „Fyrirtæki sem ekki eru vottaðir út-
flutningsaðilar eiga á hættu að farmur verði stöðvaður í erlendum höfnum og
fari í sérstaka skoðun með tilheyrandi seinkun og kostnaði.“

Fundir sendiherra með íslenskum fyrirtækjum hafa verið haldnir hjá Útflutn-
ingsráði frá því að samstarfssamningur VUR og Útflutningsráðs var gerður.
Hafa fundirnir mælst mjög vel fyrir, bæði meðal fyrirtækja, starfsfólks Út-
flutningsráðs og sendiherranna sjálfra. Af þeim 19 sendiherrum og aðalræð-
ismönnum sem utanríkisþjónustan hefur á að skipa erlendis hefur um helm-
ingur þegar fundað hérlendis og verður framhald á síðari hluta sumars og
fram á haust.

Á fundum sínum hér hafa sendiherrar hitt meira en 50 fyrirtæki og víða
hafa góð samskipti milli fyrirtækjanna og sendiráðanna fylgt í kjölfarið.

Næstu fundir sendiherra og aðalræðismanna verða sem hér segir, með
fyrirvara um breytingar:

Þórður Ægir Óskarsson, verðandi sendiherra í Japan 6. ágúst kl. 9–12

Benedikt Jónsson, sendiherra í Moskvu 12. ágúst kl. 9–12

Hannes Heimisson, aðalræðismaður í New York 12. ágúst kl. 13–16

Helgi Ágústsson, sendiherra í Washington 25. ágúst kl. 9–12

Atli Ásmundsson, aðalræðismaður í Winnipeg 26. ágúst kl. 9–12

Jón Egill Egilsson, sendiherra í Berlín 30. ágúst kl. 13–16

Eiður Guðnason, sendiherra í Peking 1. sept. kl. 9–12

Svavar Gestsson, sendiherra í Stokkhólmi 10. sept. kl. 9–12

Viðskiptafulltrúar VUR
Viðskiptafulltrúar VUR hafa einnig allir komið til Íslands til funda við fyrirtæki
og er jafnan mikil eftirspurn eftir fundum með þeim. 2. september nk. verður
haldinn hér sameiginlegur fundur starfsmanna VUR og Útflutningsráðs, þar
sem stilltir verða saman strengir. Jafnframt  verður þjónusta þessara aðila
kynnt íslenskum fyrirtækjum, auk þess sem boðið verður upp á viðtöl við ein-
staka ráðgjafa og viðskiptafulltrúa. Nánari fréttir af fyrirkomulagi verða birt-
ar á vef Útflutningsráðs, www.utflutningsrad.is.

Fundir með sendiherrum 
og aðalræðismönnum

Fyrirtækin Mentor og Marorka hlutu
bæði viðurkenningu fyrir bestu mark-
aðsáætlunina við lok 14. ÚH-verkefnis-
ins 4. júní sl. Gunnar Snorri Gunnars-
son ráðuneytisstjóri afhenti þátttak-
endum staðfestingarskjöl. Sagði Gunn-
ar Snorri við það tækifæri að ánægju-
legt væri að sjá hve verkefnið væri á
faglegum grunni og hve hugmynda-
auðgi fyrirtækjanna væri mikil.

Jón Ásbergsson, framkvæmdastjóri
Útflutningsráðs og formaður stýrinefnd-
ar ÚH-verkefnisins, greindi frá því hver
hlyti viðurkenningu fyrir bestu markaðs-
áætlunina. Sagði hann valið hafa verið
óvenju erfitt að þessu sinni því öll fyrir-
tækin hefðu staðið mjög vel að sínum
áætlunum. Af þeim sökum hefðu tvö fyr-
irtæki orðið fyrir valinu nú, þó að alla
jafna væri það einungis eitt.

Níu fyrirtæki tóku þátt í 14. ÚH- verk-
efninu. Þau sem hlutu viðurkenningu
starfa bæði á sviði hugbúnaðar; Mar-
orka er hugbúnaðar- og ráðgjafarfyrir-
tæki á sviði sjávarútvegs og Mentor
hugbúnaðar- og ráðgjafarfyrirtæki á
sviði kennsluhugbúnaðar, bæði í
Reykjavík. Tvö fyrirtæki í fatahönnun
voru meðal þátttakenda af höfuðborgar-
svæðinu; ásta créative clothes og URR,
bæði á sviði hönnunar og framleiðslu á
fatnaði. Eitt fyrirtæki til í hugbúnaði tók
þátt í verkefninu, Tölvunám í Reykjavík
sem starfar á sviði Internetnámskeiða.

Loks ber að nefna Ultima Thule, einnig
frá Reykjavík, sem er fyrirtæki í ferða-
þjónustu sem sérhæfir sig í ævintýra-
og hvataferðum. Aðrir þátttakendur í
ÚH-14 voru af landsbyggðinni; fisk-
vinnslufyrirtækið Gunnólfur á Bakka-
firði, sem starfar við vinnslu, þróun og
útflutning á sjávarafurðum, Leiðbein-
ingamiðstöðin Skagafirði sem starfar á
sviði landbúnaðar og MT-bílar á Ólafs-
firði sem hannar og framleiðir yfirbygg-
ingar á slökkviliðs- og sjúkrabíla. 

Verkefnið Útflutningsaukning og
hagvöxtur, eða ÚH eins og það er jafn-
an kallað, er þróunarverkefni fyrir lítil
og meðalstór fyrirtæki sem hafa áhuga
á að hefja útflutning eða festa í sessi
útflutning sem þegar er hafinn. Ríflega
130 fyrirtæki á Íslandi hafa tekið þátt í
ÚH frá upphafi og má segja að þau
spanni alla flóru íslensks atvinnulífs.
Að verkefninu standa Útflutningsráð
Íslands, Samtök iðnaðarins, Nýsköp-
unarsjóður atvinnulífsins, Byggða-
stofnun og Bakkavör. Nýtt ÚH-verk-
efni, það 15. í röðinni, hefst næsta
haust. Allar frekari upplýsingar veita
Hermann Ottósson og Guðjón
Svansson hjá Útflutningsráði í síma
511 4000, hermann@utflutningsrad.is,
gudjon@icetrade.is.

Níu fyrirtæki ljúka þátttöku í verkefninu ÚH-14 

Mentor og Marorka með
bestu markaðsáætlunina

Við lok ÚH-14, f.v. Kristinn Aspelund, Vilborg Einarsdóttir, Vigfús Karlsson, Unnur
Knudsen, Eyþór Einarsson, Ásta Guðmundsdóttir, Óskar Helgi Guðjónsson, Rósa
Helgadóttir og Kristinn Pétursson.
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Farmvernd
Eftir árás hryðjuverkamanna á turnana tvo í New York í septem-
ber 2001 varð ljóst að heimurinn yrði aldrei samur og áður. Bæði
var að þúsundir saklausra karla og kvenna féllu í árásinni og að
árásin var skipulögð af mikilli útsjónarsemi og á óvenju kaldrifj-
aðan og fólskulegan hátt. Á augabragði
varð lýðum ljóst að hryðjuverkamenn
gætu látið til skarar skríða hvar sem er og
hvenær sem er og að þá skiptir engu að
fórnarlömb þeirra eru saklausir borgarar
sem hafa engum gert mein. Enginn er í
raun lengur óhultur fyrir þessum vörgum,
því markmið þeirra er hvorki meira né
minna en að eyða vestrænni menningu
og útrýma öllum hennar gildum.

Sú staðreynd að farþegaflugvélar voru notaðar til árásanna í
New York hefur í vaxandi mæli beint sjónum manna að öryggi í
flutningum bæði með farþega og frakt. Allt eftirlit með flugvélum
og flugfarþegum hefur verið stóraukið og margskonar ráðstafan-
ir eru nú gerðar til að tryggja öryggi flugsins. Þessar ráðstafanir
kosta mikið fé og fyrirhöfn og ganga í sumum tilvikum nærri því
persónufrelsi sem við höfum þróað á Vesturlöndum. Þær eru
hinsvegar óhjákvæmilegir fylgifiskar í baráttu okkar við öfl sem
vilja lífshætti okkar feiga.

Á sama hátt og unnt er að breyta sakleysislegum flugvélum í
mannskæðar drápsvélar, þá má augljóst vera að nota mætti skip
og flutningagáma á svipaðan máta. Því hefur legið í loftinu að
grípa þyrfti til ráðstafana til að auka allt eftirlit með skipasigling-
um og flutningastarfsemi. Nú hefur Alþjóðasiglingamálastofnun-
in því samþykkt reglur sem eiga að koma í veg fyrir ógnanir og
hryðjuverk á höfunum. Taka reglurnar gildi 1. júlí 2004. Í samræmi
við þessar alþjóðlegu reglur hefur Alþingi nýlega samþykkt lög
um siglingavernd sem taka gildi sama dag. Er markmið laganna
að tryggja vernd skipa, áhafna, farþega, farms, hafnaraðstöðu og
þjóðfélagsins alls gagnvart hvers kyns ógn af hryðjuverkum eða
öðrum ólögmætum aðgerðum. 

Í hinum nýju lögum um siglingavernd er að finna algjör nýmæli
um svokallaða farmvernd, en markmið hennar er að koma í veg
fyrir að hættuleg efni, vopn eða tæki, sem ógn getur stafað af og
ekki hefur verið veitt sérstök heimild til flutnings á, komist inn á
hafnarsvæði eða um borð í flutningaskip. Nær farmverndin til alls
farms, svo sem olíufarma, lausra farma, stykkjavöru og gáma.
Hér á landi mun farmverndin byggjast á vottuðu verkferli, frá því
að gengið er frá farmi (t.d. frá því að vörur eru settar í gám í verk-
smiðju) þar til honum hefur verið komið fyrir á lokuðu hafnar-
svæði. Útflutningsaðilar verða því framvegis að sækja til Tollstjór-
ans í Reykjavík um viðurkenningu sem vottaðir farmverndaraðilar
og mun tollstjórinn veita ákveðnum starfsmönnum, farmverndar-
fulltrúum, heimild til að innsigla farminn með sérstöku innsigli.
Hugtökin vottaður farmverndaraðili, farmverndarfulltrúi, farm-
verndarinnsigli, farmverndaryfirlýsing og verndarfulltrúi hafnar
verða því héðan í frá hluti af daglegum orðaforða allra vöruút-
flytjenda. 

Hin nýju lög um siglingavernd munu hafa áhrif á starfsemi allra
vöruútflytjenda hér á landi og er því afar mikilvægt að þeir kynni
sér efni laganna og geri ráðstafanir fyrir 1. júlí nk. til að fullnægja
þeim skilyrðum sem snúa að farmverndinni.

Jón Ásbergsson, 
framkvæmdastjóri Útflutningsráðs Íslands
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Marel hf. stofnaði sl. vor dótturfélag í
Chile, Marel Chile SA. Marel hefur
haslað sér völl sem einn helsti fram-
leiðandi á vogum og framleiðslueftir-
litsbúnaði við Norður-Atlantshafið og
er í fararbroddi í framleiðslu hátækni-
búnaðar til matvælaframleiðslu í fisk-
iðnaði og kjúklinga- og kjötiðnaði.
Með opnun Marel Chile SA er Marel-
samstæðan nú með rekstur á 15 dótt-
urfélögum í fimm heimsálfum. Sverrir
Guðmundsson veitir hinu nýja félagi
forstöðu en hann hefur starfað hjá
Marel í rúm 16 ár við sölu- og mark-
aðsmál. Sverrir starfaði sem við-
skiptafulltrúi á vegum Úflutningsráðs í
Chile árið 1992 og vann þá tillögur að
markaðsátaki á þessu fjarlæga mark-
aðssvæði. 

„Útherji“ í Chile
Aðspurður um tildrög þess að ákveðið
var að opna söluskrifstofu í Chile segir
Sverrir að Marel hafi í auknum mæli
selt lausnir til fyrirtækja í Chile, sem sé
eitt af stærstu framleiðendum á eldis-
laxi í heiminum. „Marel hefur frá árinu
1988 markaðssett og afhent búnað til
helstu lax-, fisk- og kjúklingavinnslu-
fyrirtækja í Chile. Aukinni sölu fylgja
kröfur um aukna þjónustu og opnun
söluskrifstofu er liður í því að þjónusta
viðskiptavini Marels enn betur en
áður. Einnig eru sóknarfærin mörg í
landinu en Chile er stórveldi í fiskiðn-
aði, auk þess að framleiða umtalsvert
magn af kjúklingum og kjöti. Fram-
leiðsla á laxi og öðrum laxfiskum árið
2003 var 500 þúsund tonn og afli á
hvítfiski, að stærstum hluta lýsingi og
hokinhala, var um 300 þúsund tonn.“

Inntur eftir fyrri reynslu af sölu- og
markaðsstörfum í Chile segir Sverrir:
„Þetta hófst með störfum mínum fyrir

fyrirtækið Icecon árið 1988 þegar ég
fór á þeirra vegum til Chile að vinna
sem ráðgjafi fyrir fyrirtækið Friosur. 

Árið 1992 var Útflutningsráð Íslands
síðan með verkefni sem fól í sér að
senda aðila á hin ýmsu markaðssvæði
sem þóttu áhugaverð. Voru þessir að-
ilar nefndir „útherjar“ og höfðu þeir
það verkefni að kanna markaði fyrir
vörur íslenskra fyrirtækja. Þrátt fyrir
að tækjabúnaður hafi komið þar mest
við sögu var í raun allt opið í þeim efn-
um, t.d. útflutningur og markaðssetn-
ing á sjávarafurðum ásamt t.d. ráðgjöf
varðandi orku- og heilbrigðismál. Fyrir

atbeina Icecon var ákveðið að senda
aðila til Chile og varð ég fyrir valinu.
Þetta var sex mánaða verkefni og fékk
ég skrifstofuaðstöðu hjá fyrirtækinu
Friosur. Verkefninu lauk með því að ég
gerði tillögu að stofnun söluskrifstofu í
Chile sem seinna var gert með stofnun
fyrirtækisins Intertec. Var það í eigu
fimm íslenskra fyrirtækja og sá um
sölu- og markaðssetningu á þeirra
vörum inn á Chile-markað.“

Sóknarfæri í laxiðnaði
Að sögn Sverris verður meginhlut-
verk hins nýja dótturfélags Marels
sala og þjónusta á Marel-búnaði í
Chile og sókn inn á nýja markaði í
Suður-Ameríku. „Í nágrannaríkjum
Chile er talsverður fiskiðnaður, t.d. í
Argentínu og Úrúgvæ. Argentína er
einnig eitt af stærstu kjötframleiðslu-
löndum heims og því óhætt að segja
að þar liggi tækifæri í sölu á kjöt-
vinnslukerfum Marels. Puerto Montt,
þar sem skrifstofa Marels Chile SA er
staðsett, er höfuðborg laxiðnaðarins
og í hjarta 10. fylkis. Það sem ein-
kennir þennan iðnað er hversu sam-
þjappaður hann er landfræðilega.
Það er hægt að aka til flestra fyrir-
tækjanna á innan við tveimur tímum
og til allra á fjórum tímum, sem er
óneitanlega mikill kostur.“

Spurður um helstu sóknarfærin segir
Sverrir að mikil og stöðug aukning sé
fyrirsjáanleg í laxiðnaði í Chile og því
ljóst að megináherslan verði lögð á vör-
ur og lausnir samstæðunnar er tengjast
þeim iðnaði. „Stefnumarkið er aukin
sala á heildarlausnum, aukinn stuðn-
ingur við önnur svæði Suður-Ameríku
og aukin markaðssetning, ásamt þjón-
ustu á öðrum búnaði frá Marel-sam-
steypunni.“

Sótt inn á nýja markaði
Sverrir Guðmundsson er framkvæmdastjóri nýstofnaðs dótturfélags Marels í Chile

Sverrir Guðmundsson, framkvæmda-
stjóri Marel Chile SA: „Aukinni sölu
fylgja kröfur um aukna þjónustu og
opnun söluskrifstofu er liður í því að
þjónusta viðskiptavini Marels enn
betur en áður.“

Útflutningsráð hefur það að stefnu-
marki að bjóða íslenskum útflytjend-
um bestu ráðgjöf sem
völ er á og með það að
leiðarljósi hefur ráð-
gjafarþjónusta Útflutn-
ingsráðs verið efld til
muna. Með auknu sam-
starfi Viðskiptaþjónustu
utanríkisráðuneytisins
(VUR) og Útflutnings-
ráðs er nú unnt að
bjóða upp á heild-
stæða ráðgjafarþjón-
ustu fyrir íslenska útflytj-
endur. Tilgangurinn með samstarf-
inu er að auka skilvirkni í opinberri
aðstoð við fyrirtæki í útrás og koma í
veg fyrir tvíverknað. Í byrjun árs
komu í fyrsta sinn saman til fundar í
sendiráðinu í London starfandi við-
skiptafulltrúar VUR, markaðsráð-
gjafar erlendis og útflutningsráð-
gjafar Útflutningsráðs. Tilgangurinn
var að ræða samstarfsmöguleikana
á milli þessara aðila og leggja drög
að samstarfsstefnu þeirra.

Þjónusta Útflutningsráðs er marg-
þætt og tekur hún mið af þörfum út-
flytjenda fyrir fjölbreytta og sveigj-
anlega þjónustu. Starfsfólk Úflutn-

ingsráðs getur þannig boðið fyrir-
tækjum aðstoð við áætlanagerð um

útflutning og markaðs-
stefnu, kannað viðbrögð
við vöru eða þjónustu á
erlendum mörkuðum,
leitað umboðsmanna og
dreifiaðila erlendis og
greint hvort menningar-
munur sé hugsanleg
hindrun í vegi fyrirtækis í
erlendum viðskiptum. Þá
getur Útflutningsráð haft
milligöngu um að leigja
fyrirtækjum aðstöðu til

fundahalda í sendiráðum Íslands er-
lendis og tengt fyrirtæki neti sendi-
ráða og ræðismanna Íslands víða
um heim. 

Í nýútkomnum bæklingi um ráð-
gjafarþjónustu Útflutningsráðs er að
finna greinargóðar upplýsingar um
ólíka þætti starfseminnar og fjöl-
breytta flóru starfandi ráðgjafa; út-
flutningsráðsgjafa, viðskiptafulltrúa
VUR, markaðsráðgjafa erlendis, um-
boðsmannaráðgjafa og ráðgjafa um
menningarmun í viðskiptum. Bæk-
linginn nýja er hægt að nálgast á
skrifstofu Útflutningsráðs, Borgar-
túni 35, s. 511 4000.

Ráðgjafarþjónusta Útflutningsráðs stórefld 

Nýr bæklingur fyrir útflytjendur
AVS rannsóknasjóður í sjávarút-
vegi og Útflutningsráð hafa tekið
höndum saman um rannsókna- og
ráðgjafarverkefni sem sérstaklega
mun styrkja þróun og framrás ís-
lenskra fyrirtækja sem starfa í
sjávarlíftæknigeiranum. Liður í
þessu verkefni er samstarf við
bandaríska ráðgjafarfyrirtækið
Strategro International en einn af
yfirmönnum þess og stofnandi,
Steve Dillingham, mun starfa sem
markaðsráðgjafi á vegum Útflutn-
ingsráðs í Bandaríkjunum, ásamt
því að vinna náið með AVS.

Beiting sjávarlíftækni hefur farið
ört vaxandi á síðustu árum og sök-
um þess eru mörg sóknartækifæri
fyrir íslensk fyrirtæki á erlendum
mörkuðum. Dillingham mun vinna
beint með íslenskum sjávarlíf-
tæknifyrirtækjum sem hyggja á út-
flutning. Hann mun  veita þeim ráð-
gjöf í sölu og markaðssetningu,
ásamt því að greina markaðstæki-
færi, móta markaðsstefnu í sam-
starfi við fyrirtækin og taka þátt í
markaðssetningu. 

Nánari upplýsingar veitir Helga
Valfells hjá Útflutningsráði í síma
511 4000, helgav@utflutningsrad.is.

Ráðgjafi á sviði 
sjávarlíftækni



Á íslenska básnum sýndu Erla Sólveig
Óskarsdóttir, Ólöf Jakobína Ernudóttir
og Guðlaug Halldórsdóttir saman
hönnun sína, bæði frumgerðir hús-
gagna og textíl. Guðrún Margrét
Ólafsdóttir og Oddgeir  Þórðarson
sýndu skrifstofuhúsgögn og húsgögn
til heimanota sem þau hafa hannað
fyrir Á. Guðmundsson. Guðbjörg
Magnúsdóttir sýndi legubekk og borð-
stofuborð, Pétur B. Lúthersson kynnti
stóla, sófa og borð til nota á skrifstof-
um og heimilum, og Chuck Mack
sýndi fjölnotakollinn Gíraffa sem fram-
leiddur er hjá Sólóhúsgögnum. 

Eyjólfur Pálsson í Epal hafði veg og
vanda af því að safna saman nokkrum
gripum eftir íslenska hönnuði sem
komnir eru í framleiðslu hjá virtum
framleiðendum í Danmörku, Svíþjóð
og Þýskalandi, og voru þeir jafnframt
til sýnis í Bella Center. Gaf þar að líta
ruggustól frá Sigurði Gústafssyni,
framleiddan af sænska fyrirtækinu
Källemo, og stóla eftir Erlu Sólveigu
sem framleiddir eru hjá Brune í
Þýskalandi og Hansen & Sörensen í
Danmörku. Þá var sýndur fatastandur
í laginu eins og tré, hannaður af
Katrínu Pétursdóttur og Michael
Young fyrir Swedese, og sófaborð eft-
ir Ólöfu Jakobín, framleitt af One
Collection, en borðið sýndi Ólöf
einmitt á sýningunni í Kaupmanna-
höfn fyrir ári. Guðrún Margrét  Ólafs-
dóttir og Oddgeir Þórðarson áttu
borðstofuborð sem hannað var við
stóla Sveins Kjarvals en bæði stólar
og borð eru framleidd af Hansen &
Sörensen. Loks ber að nefna ullar-
teppi, hönnuð af Védísi Jónsdóttur
fyrir Ístex. 

Ráðgjafi um menningarmun í við-
skiptum er ný þjónusta á vegum Út-
flutningsráðs sem útflutn-
ingsfyrirtækjum stendur nú
til boða. Þessi nýjung er
boðin í beinu framhaldi af
ráðgjafanámskeiðinu Úttekt
á útflutningssamskiptum,
sem haldið var í fyrsta sinn
sl. vor, en námskeiðið er
hluti af Evrópuverkefninu
Protocol II sem Útflutnings-
ráð stýrir. Hlutverk ráðgjafa
verður að gera úttekt á
samskiptaháttum útflutningsfyrir-
tækja, með hliðsjón af menningarmun
og tungumálanotkun, og munu þeir
starfa í samvinnu við Útflutningsráð.

Að sögn Guðjóns Svanssonar hjá
Útflutningsráði var tekið mið af ýms-
um þáttum við val á þátttakendum í
ráðgjafanámskeiðinu. Þannig hefði
reynsla umsækjenda verið mikilvæg,
dvöl erlendis, tungumálakunnátta og
kynni af öðrum menningarheimum.
Þá vó það þungt ef umsækjendur
höfðu áður starfað við ráðgjöf til fyrir-

tækja og mikilvægt var að vinnutími
þeirra væri sveigjanlegur. 

Að loknu námskeiðinu
gerðu þátttakendur hver
um sig úttekt á völdum út-
flutningsfyrirtækjum, í því
skyni að skoða hvaða leið-
ir væru farnar í samskipt-
um við viðskiptaaðila er-
lendis og hvernig tekið
væri á málum þegar t.d.
kæmu upp örðugleikar
sem rekja mætti til menn-
ingarmunar og tungu-

málaörðugleika.
Nánari upplýsingar um ráðgjafa

um menningarmun í viðskiptum
veita Helga Valfells, Guðjón Svans-
son og Svanhvít Aðalsteinsdóttir hjá
Útflutningsráði í s. 511 4000, netföng:
helgav@utflutningsrad.is, gudjon@-
icetrade.is, svanhvit@icetrade.is. 

Jafnframt er greint frá hinni nýju
þjónustu í nýútkomnum bæklingi um
ráðgjafaþjónustu Útflutningsráðs
sem hægt er að nálgast á skrifstofu
ráðsins, Borgartúni 35. 
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Ráðgjafi um menning-
armun í viðskiptum

Til að ná árangri á erlendum mörkuð-
um er mikilvægt að undirbúa mark-
aðssóknina sem best. Ein grundvallar-
spurningin í öllum erlendum viðskipt-
um er hvernig unnt sé að tryggja að
greiðslur berist fyrir hina seldu vöru
eða þjónustu. Í ljósi þessa hefur Út-
flutningsráð Íslands gefið út ritið
Greiðsluvísi sem er leiðarvísir fyrir ís-
lenska útflytjendur og veitir yfirlit yfir
hvað tíðkast í hverju landi varðandi
greiðslufyrirkomulag, ábyrgðir, gjald-
eyrishömlur, lögfræðiaðgerðir og
fleira. Greiðsluvísir er unninn upp úr

gögnum frá sænska útflutningsráðinu.
Með aðstoð Intrum, Samskipa, Ís-
landsbanka, TRÚ, EFTA-skrifstofunnar
í Brussel, LOGOS lögmannaþjónustu,
SÍF og fleiri góðra aðila hefur tekist að
staðfæra upplýsingarnar og laga þær
að íslensku atvinnulífi, þannig að þær
þjóni sem best íslenskum útflytjend-
um.

Ljóst er að efnið er yfirgripsmikið og
rétt að leggja áherslu á að upplýsing-
arnar í leiðarvísinum eru aðeins til
leiðbeiningar af hálfu Útflutningsráðs,
þar sem skilyrði og forsendur á mark-

aði geta breyst mjög skyndilega. Rit-
inu er skipt í þrennt; fyrsti kaflinn veitir
almennar upplýsingar, í öðrum kafla er
að finna upplýsingar um einstök lönd,
alls 63 talsins, og þriðji kaflinn hefur
að geyma orðasafn í alþjóðaviðskipt-
um.  Allar ábendingar um efnið sem
nýst geta íslenskum útflytjendum eru
vel þegnar og auðvelda viðhald og
uppfærslu ritsins. Greiðsluvísi er dreift
til útflutningsfyrirtækja endurgjalds-
laust, auk þess sem hægt er að nálg-
ast ritið á pdf-sniði á vefnum, www.ut-
flutningsrad.is.

Greiðsluvísir fyrir íslenska útflytjendur

Íslenskir hönnuðir vöktu athygli fyrir framlag sitt á húsgagna- og hönn-
unarsýningunni Scandinavian Furniture Fair sem haldin var í Bella
Center í Kaupmannahöfn í maí sl. Útflutningsráð skipulagði nú annað
árið í röð íslenskt sýningarsvæði á þessari fjölsóttu sýningu. „Á básn-
um gaf að líta fjölbreytta flóru íslenskrar hönnunar, bæði það sem nýtt
er af nálinni og einnig húsgögn sem þegar eru komin í framleiðslu er-
lendis,“ segir Vilhjálmur Jens Árnason hjá Útflutningsráði. „Íslenska
sýningarsvæðið þótti mjög glæsilegt og hönnun íslensku sýnendanna
fersk og skemmtileg. Nú er það þeirra sem tóku þátt í sýningunni að
vinna úr þeim samböndum sem þar náðust sem vonandi leiðir til þess
að einhverjir munir komist í framleiðslu.“

Ný þjónusta til handa útflytjendum

Íslensk hönnun
vekur athygli í
Kaupmannahöfn

Frá íslenska sýningarbásnum í Bella Center.
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Útflutningsráð vinnur að undirbúningi
ferða viðskiptasendinefnda á mark-
aðssvæði bæði vestanhafs og austan
á haustdögum. Fyrirtæki sem hafa
áhuga á þátttöku í neðantöldum ferð-
um eru hvött til að hafa sem allra fyrst
samband við Vilhjálm Guðmundsson
hjá Útflutningsráði í síma 511 4000, vil-
hjalmur@utflutningsrad.is.

Rússland
Sjávarútvegsráðherra, Árni M.
Mathiesen, fer fyrir viðskiptasendi-
nefnd sem heldur til St. Pétursborgar
og Moskvu dagana 12.–18. september
nk. Í árlegri skoðanakönnun sem Út-
flutningsráð framkvæmdi í lok síðasta
árs kom í ljós mjög mikill áhugi meðal
fyrirtækja á þátttöku í sendinefnd til
Rússlands. Voru það jafnt fyrirtæki
sem tengd eru sjávarútvegi, og önnur
sem alls ekki tengjast höfuðatvinnu-
grein okkar Íslendinga, sem sýndu
slíkri ferð áhuga. Viðskiptasendinefnd-
in til Rússlands er ekki bundin einni at-
vinnugrein og býðst útflytjendum jafnt
sem innflytjendum að taka þátt í henni.

Hinn 13. september verður skipu-
lögð viðskiptaráðstefna, lítil sýning,
fyrirtækjastefnumót og móttaka á hót-
eli í Moskvu. Áætlað er að fara til St.

Pétursborgar 15. september þar sem
sams konar dagskrá verður skipulögð.
Höfuðáhersla verður lögð á að fá
rússneska viðskiptaaðila á staðinn til
að hlusta á kynningar en einnig til
þess að eiga viðskiptafundi með þátt-
takendum. 

Þess má geta að samhliða dagskrá
viðskiptasendinefndar verður skipulögð
íslensk menningarvika í St. Pétursborg,
auk þess sem opinber nefnd landanna
beggja mun funda um framtíðarmögu-
leika í viðskiptum milli Íslands og Rúss-
lands. Undirbúningur þessara viðburða
mun fara fram í nánu samstarfi við
Úflutningsráð en ljóst er að þeir munu
hafa mjög styrkjandi og jákvæð áhrif
og vekja athygli á þeim dagskrárliðum
sem tengjast beint viðskiptasendi-
nefndinni frá Íslandi.

Seattle og Alaska
Undirbúningur stendur yfir vegna ferð-
ar viðskiptasendinefndar til Seattle og
Alaska dagana 19.–25. september nk.
en sjávarútvegsráðherra, Árni M.
Mathiesen, mun fara fyrir hópnum.
Megináhersla verður lögð á að koma
á viðskiptasamböndum við þarlenda
aðila í sjávarútvegi, þ.e. í útgerð, fisk-
vinnslu og fiskeldi. Sendinefndin til

Seattle og Alaska er hugsuð annars
vegar fyrir fyrirtæki sem þegar eru í
viðskiptum á þessu svæði og hafa
jafnvel fjárfest þar, og hins vegar fyrir-
tæki sem ekki eru í viðskiptum en vilja
hefja samstarf eða markaðssókn inn á
þennan markað.

Á öðrum degi ferðarinnar, 20. sept-
ember, verður skipulögð viðskiptaráð-

stefna, lítil sýning, fyrirtækjastefnumót
og móttaka á hóteli í Seattle.  Áætlað
er að halda til Alaska 22. september,
nánar tiltekið til Kodiak-eyju, þar sem
sams konar dagskrá verður skipulögð.
Lögð verður megináhersla á að fá þar-
lenda viðskiptaaðila tengda sjávarút-
vegi á staðinn, í þeim tilgangi að hlýða
á kynningar en einnig í því skyni að
koma á viðskiptafundum með fulltrú-
um íslensku fyrirtækjanna. Útflutn-
ingsráð hefur nú þegar valið sam-
starfsaðila sem þekkja mjög vel til á
þessum markaðssvæðum og eru stað-
settir ytra. Þeirra hlutverk verður að
skipuleggja viðskiptafundi fyrir þátt-

takendur í sendinefndinni, í samstarfi
við Útflutningsráð.

Rúmenía og Búlgaría
Útflutningsráð kannar nú áhuga ís-
lenskra fyrirtækja á þátttöku í við-
skiptasendinefnd til Búlgaríu og Rúm-
eníu dagana 16.–22. október nk. Þess
má geta að í undirbúningi er íslensk
menningarvika, ICEART, sem haldin
verður á sama tíma í Búlgaríu. Unnið
er að því að skipuleggja leiguflug frá
Íslandi af þessu tilefni.

Vart hefur orðið aukins áhuga ís-
lenskra fyrirtækja á viðskiptum við
lönd A-Evrópu sem m.a. má rekja til

stækkunar á markaðssvæði EES með
inngöngu 10 ríkja í Evrópusambandið í
maí 2004. Eins og áður sagði getur
ferð viðskiptasendinefndar til Rúmen-
íu og Búlgaríu aðeins orðið að veru-
leika ef nægur áhugi reynist meðal
fyrirtækja. Því er mikilvægt að þeir
sem hafa áhuga á þátttöku í viðskipta-
sendinefndinni hafi tímanlega sam-
band við Vilhjálm Guðmundsson hjá
Útflutningsráði. 

Aðrar sendinefndir 
Tvær ferðir viðskiptasendinefnda eru
fyrirhugaðar síðar á árinu, svo fremi að
næg þátttaka verði meðal fyrirtækja.
Annars vegar er um að ræða
viðskiptasendinefnd á sviði ferðamála
til Kína en eins og kunnugt er má búast
við fjölgun kínverskra ferðamanna í
kjölfar aukins ferðafrelsis þeirra til
Vesturlanda. Hins vegar er hugmyndin
að skipuleggja viðskiptaráðstefnu og
kynningu í vísindasafninu í París, Palais
de la Découverte, í byrjun desember
nk. Nánar auglýst síðar.

Fulltrúar átta útflutningsfyrirtækja
tóku þátt í vel heppnaðri fræðsluferð
til Bretlands sem Útflutningsráð
efndi til dagana 9. til 12. mars sl.
Ferðin var einkum ætluð fyrirtækjum
sem eru í þann mund að hefja út-
flutning á Bretlandsmarkað. „Fyrir
flesta þátttakendurna var þetta

frumraun þeirra í erlendri markaðs-
setningu en aðrir voru að dýpka
þekkingu sína á breska markaðin-
um,“ segir Svanhvít Aðalsteinsdóttir
hjá Útflutningsráði. „Bretland varð
fyrir valinu vegna nálægðarinnar við
Ísland, þekking á markaðinum er all-
góð, menningarmunur er ekki ýkja

mikill auk þess sem Íslendingar
þekkja vel til viðskipta í Bretlandi.“  

Fyrirtækin sem þátt tóku í fræðslu-
ferðinni voru Stakkavík, In Sight, Hár-
kollugerð Kolfinnu, Ég er húsið mitt,
Virago, Bonus Ortho System, Rasmus
og Pharmarctica. „Ferðin var fyrst og
fremst hugsuð til að auka þekkingu ís-
lenskra fyrirtækja á Bretlandsmarkaði.
Einnig var tilgangurinn að koma á
kynnum við hugsanlega samstarfsað-
ila og aðra hagsmunaaðila sem veitt
geta upplýsingar sem gagnast munu
fyrirtækjunum við fyrirhugaða útrás.
Fyrirtækin kynntu fjölbreytta vöru og
þjónustu, s.s. fiskafurðir, auglýsinga-
þjónustu, barnabækur, tækni til sér-
hannaðrar skógerðar, hárvörur,
kennsluhugbúnað og snyrtivörur.“ 

Að sögn Svanhvítar voru skipu-
lagðir fundir með áhugaverðum um-
boðsmönnum, dreifiaðilum og ráð-
gjöfum. „Markmið fundanna var ýmist
að ná viðskiptasamböndum eða fá
mat á vörum og þjónustu íslensku fyrir-
tækjanna, miðað við kröfur breska
markaðarins. Verkefnið var unnið í
samvinnu við sendiráð Íslands í
London og Europartnerships í Bret-
landi en ráðgjafar þeirra unnu af
miklum áhuga og metnaði að allri
skipulagningu. Fyrirhugað er að fara í
svipaða fræðsluferð til Þýskalands á
næsta ári ef áhugi reynist vera fyrir
hendi meðal útflytjenda.“

Viðskiptasendinefndir 
í austur- og vesturátt
Fyrirhugaðar ferðir á haustdögum

F.v. Gyða L. Jónsdóttir, ráðgjafi í Bretlandi, Mark Dodsworth frá Europartner-
ships og Kolfinna Knútsdóttir frá Hárkollugerð Kolfinnu. 

Vel heppnuð fræðslu-
ferð til Bretlands

Um 30 íslensk fyrirtæki voru á
tveimur þjóðarbásum sem Útflutn-
ingsráð skipulagði á sjávarútvegs-
sýningunni í Brussel í byrjun maí.
Nýsköpunarsjóður atvinnulífsins
studdi þátttöku fyrirtækjanna. Þetta
var í 12. sinn sem sýningin er haldin
en undanfarin ár hefur í raun verið
um tvær sýningar að ræða sem
fram fara samhliða; European
Seafood Exposition, þar sem meg-
ináhersla er lögð á að kynna fisk og
sjávarafurðir, og Seafood Process-
ing Europe, þar sem vélar, tæki og
þjónusta fyrir sjávarútveg eru í að-
alhlutverki. „Þá daga sem sýningin
fer fram er óhætt að segja að flestir
lykilmenn í sjávarútvegi í heiminum
séu staddir í Brussel,“ segir Vil-
hjálmur Jens Árnason hjá Útflutn-
ingsráði. „Sýningin í Brussel er sú
alþjóðlegasta sem tengist sjávarút-

vegi og er tvímælalaust um að ræða
einn mikilvægasta viðburðinn í útrás
íslenskra sjávarútvegsfyrirtækja.

Brussel-sýningin hefur farið ört
vaxandi á undanförnum árum og að
þessu sinni voru sýnendur rúmlega
1400 frá 75 löndum. Sýningin tókst
mjög vel og voru íslensku þátttak-
endurnir almennt afar ánægðir með
hvernig til tókst. Meðal gesta í
Brussel voru Árni M. Mathiesen
sjávarútvegsráðherra og Kjartan Jó-
hannsson, sendiherra í Brussel.
Sjávarútvegsráðuneytið, sendiráð
Íslands í Brussel, Nýsköpunarsjóður
atvinnulífsins og Útflutningsráð buðu
til fundar ytra í tengslum við sýning-
una. Aðalræðumaður á fundinum,
sem var mjög vel sóttur, var Bruno
Correard frá Carrefour í Frakklandi,
og fjallaði hann um öryggi og sjálf-
bæra öflun sjávarafurða.“ 

Einn stærsti viðburðurinn í
útrás sjávarútvegsfyrirtækja

Sjávarútvegsráðherra, Árni M. Mathiesen, var meðal þeirra sem heimsóttu
íslensku þjóðarbásana á sýningunum í Brussel í maí.

Frá ferð viðskiptasendinefndar til
Egyptalands í mars sl.



Bláa lónið hf. hlaut Útflutningsverðlaun
forseta Íslands í ár en þau voru afhent
við hátíðlega athöfn á Bessastöðum
21. apríl sl. Þeir Eðvarð Júlíusson,
stjórnarformaður Bláa lónsins hf., og
Grímur Sæmundsen framkvæmdastjóri
veittu verðlaununum viðtöku úr hendi
forseta Íslands, Ólafs Ragnars Gríms-
sonar. Þau eru veitt í viðurkenningar-
skyni fyrir markvert framlag til eflingar
útflutningsverslun og gjaldeyrisöflun
íslensku þjóðarinnar og voru veitt í
sextánda sinn í ár. Í úthlutunarnefnd
sitja fulltrúar frá embætti forseta Ís-
lands, viðskipta- og hagfræðideild Há-
skóla Íslands, Landsnefnd alþjóða
verslunarráðsins, Alþýðusambandi Ís-
lands og frá Útflutningsráði, sem ber
ábyrgð á undirbúningi og kostnaði við
verðlaunaveitinguna.

Óvenjuleg djörfung og dugur
„Bláa lóninu eru veitt verðlaunin fyrir
þann ágæta árangur sem fyrirtækið
hefur á skömmum tíma náð í markaðs-
færslu á þjónustu sinni erlendis,“
sagði Valur Valsson, formaður úthlut-
unarnefndar, m.a. í ávarpi sínu við

verðlaunaafhendinguna. „Orðstír fyr-
irtækisins hefur borist um víðan heim
og lónið hefur sýnt sig að hafa mikið
aðdráttarafl, enda kemur varla sá
ferðalangur til landsins að hann vilji
ekki sækja Bláa lónið heim og njóta
þeirrar einstöku aðstöðu sem þar hef-
ur verið byggð upp.“

Valur sagði að mikið vatn hefði runn-
ið til sjávar á þeim tíu árum sem liðin
eru frá því Bláa lónið hf. tók að reka
baðaðstöðu í hraunbreiðunni við
Svartsengi. „Með óvenjulegri djörfung
og dug hefur fyrirtækið byggt upp stór-
glæsilega aðstöðu.“ Verðlaunagripur-
inn í ár er gerður af Jónasi Braga
Jónassyni myndhöggvara. Verkið ber
heitið „IÐA“ og er skúlptúr úr kristal-
gleri og marmara. Að sögn listamanns-
ins er skírskotun verksins til Bláa
lónsins falin í lit og flæði glersins en
jafnframt sé samhljóm að finna með
hvíta marmaranum í grunni verksins og
hvíta leirnum á botni lónsins sem hefur
að geyma hinn heimskunna lækninga-
mátt þessa staðar sem einstakur er í
heiminum. Merki Útflutningsverðlaun-
anna er hannað af Hilmari Sigurðssyni.
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Bláa lónið hlaut 
Útflutningsverð-
laun forseta Íslands

„Ég tel að Útflutningsverðlaun forseta
Íslands beri einna hæst af þeim viður-
kenningum sem veittar eru í íslensku
atvinnulífi og skapi þeim fyrirtækjum
sem hana hljóta sérstakan virðingar-
sess. Við erum stolt af því að vera nú
komin í hóp þeirra fyrirtækja sem hlot-
ið hafa verðlaunin. Þeirri vegsemd
fylgir ekki bara hvatning heldur líka sú
ábyrgð að fylgja eftir þeim árangri
sem náðst hefur og standa undir
væntingum um vöxt og velgengni í
framtíðinni,“ segir Grímur Sæmund-
sen, framkvæmdastjóri Bláa lónsins
hf., um verðlaunin. Bláa lónið hf. var
stofnað árið 1992 og er meginmarkmið
félagsins að vera í forystu um upp-
byggingu heilsu- og ferðaþjónustu við
Bláa lónið. Rekstrartekjur Bláa lónsins
á síðasta ári voru rúmlega 660 milljón-
ir króna og reyndist hagnaður af starf-
seminni 25,2 milljónir króna. Eigið fé
var 710 milljónir króna í árslok.

Grímur segir að árangurinn megi
fyrst og fremst þakka stjórn og starfs-
fólki Bláa lónsins en þar starfa nú um
eitt hundrað manns. Forystumenn fé-
lagsins hafi haft metnaðarfulla fram-
tíðarsýn sem starfsfólkið hafi stutt og
gert að veruleika. „Starfsemi fyrirtæk-
isins er á þremur sviðum: Rekstur Bláa
lónsins – heilsulindar, þróun og mark-
aðssetning á Blue Lagoon Iceland-
húðvörum, og rekstur rannsókna- og
húðlækningastöðvar sem byggist á
einstökum lækningamætti jarðsjávar-
ins er Hitaveita Suðurnesja dregur úr
iðrum jarðar í Svartsengi.

Bláa lónið – heilsulind var opnuð í
júlí 1999 og er hún vinsælasti áfanga-
staður erlendra ferðamanna er sækja
Ísland heim. Á síðasta ári heimsóttu

64% þeirra Bláa lónið og voru gestir
heilsulindarinnar alls 315.000. Til sam-
anburðar má geta þess að á árinu
1998, sem var síðasta heila rekstrarár-
ið á gamla baðstaðnum, var heildar-
fjöldi gesta 172.000.“

Fyrirtækið hefur rekið meðferðar-
stöð fyrir psoriasis- og exemsjúklinga
frá árinu 1993. Bláa lóns-meðferðin
hefur hlotið viðurkenningu íslenskra
heilbrigðisyfirvalda og í samvinnu við
þau er nú unnið að byggingu nýrrar
húðlækningastöðvar. Jafnframt eru að
hefjast framkvæmdir við nýtt hús undir

húðvöruframleiðslu fyrirtækisins og
segir Grímur að bæði þessi mannvirki
verði tekin í notkun á öndverðu næsta
ári. Auk þess er unnið að undirbúningi
þess að reisa heilsulindarhótel á
svæðinu.

„Þá höfum við aðeins þreifað fyrir
okkur með sölu á Blue Lagoon-
vörunum í Þýskalandi. Heilsuvörurnar
eru grundvallaðar á virkum hráefnum
úr heilsulindinni Bláa lóninu og eru
afrakstur áralangrar þróunar og
rannsókna á lækningamætti jarðsjáv-
arins, í samvinnu við færustu húð-

lækna, lyfjafræðinga og franska
snyrtivörusérfræðinga. Fyrstu við-
brögð í Þýskalandi lofa góðu en það
er flókið og dýrt að hasla sér völl á
erlendum mörkuðum. Þar þarf að
takast vel til um samstarfsaðila,
dreifileiðir, markaðs- og kynningar-
starf o.fl. Slíkt er hægara sagt en
gert,“ segir Grímur. „Allar fram-
kvæmdir Bláa lónsins og sú starfsemi
sem þeim tengist hafa styrkt vöru-
merkið Blue Lagoon Iceland verulega
og framtíðarmarkmiðið er að gera
það að alþjóðlegu vörumerki.“

Vegsemdinni fylgir bæði hvatning og ábyrgð
segir Grímur Sæmundsen, framkvæmdastjóri Bláa lónsins hf.

Handhafar 
Útflutningsverðlauna 
forseta Íslands

2004 Bláa lónið hf. 

2003 Samherji hf. 

2002 Delta hf. 

2001 GoPro Landsteinar hf. 

2000 Bakkavör hf. 

1999 Flugfélagið Atlanta ehf. 

1998 SÍF hf. 

1997 Hampiðjan hf. 

1996 Hf. Eimskipafélag 
Íslands 

1995 Guðmundur Jónasson hf. 

1994 Sæplast hf. 

1993 Íslenskar 
sjávarafurðir hf. 

1992 Össur hf. 

1991 Flugleiðir hf.

1990 Marel hf. 

1989 Sölumiðstöð 
hraðfrystihúsanna hf.

Frá afhendingu Útflutningsverðlaunanna; f.v. Grímur Sæmundsen, framkvæmdastjóri Bláa lónsins, Eðvarð Júlíusson
stjórnarformaður og forseti Íslands, Ólafur Ragnar Grímsson.
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Íslensku fyrirtækin sem tóku þátt í
sjávarútvegssýningunum í Glasgow í
maí sl. eru almennt ánægð með
útkomuna. Um tvær sýningar er að
ræða; Fishing 2004 sem er útgerðar-

sýning, og Aqua Culture International
2004 sem er sýning á sviði fiskeldis.
Útflutningsráð sá um þjóðarbás á
Fishing og þar kynntu Marel UK,
Optimar Island og Nas vörur sínar og
þjónustu. Nokkur önnur íslensk
fyrirtæki sýndu á eigin vegum eða með
dótturfyrirtækjum. 

Sýnendum á Fishing hefur fækkað
töluvert undanfarin ár og voru þeir að
þessu sinni 280 talsins, að sögn
Berglindar Steindórsdóttur hjá
Útflutningsráði. „Engu að síður var
góð aðsókn að sýningunni og eru
íslensku þátttakendurnir ánægðir með
afraksturinn,“ segir Berglind.
„Töluverður áhugi virðist vera meðal
sýnenda á að Fishing verði haldin
annað hvert ár en skipuleggjendur
virðast ekki á sama máli og hafa sett

dagsetningu fyrir sýninguna á næsta
ári sem verður sú 20. í röðinni. Á
fiskeldissýningunni Aqua Culture
International voru nokkur íslensk

fyrirtæki með bása og að þeirra sögn
kom sýningin vel út fyrir þá. Sú sýning
er haldin annað hvert ár og hefur fjöldi
sýnenda verið svipaður ár eftir ár.“

segir Sveinbjörn Gizurarson 
framkvæmdastjóri

„Verðlaunin skipta miklu máli fyrir fyr-
irtækið og starfsfólk þess þar sem
þetta er sérlega jákvæð viðurkenning
á því mikla starfi og þeirri þróunar-
vinnu sem starfsfólkið hefur unnið síð-
ustu ár,“ segir Sveinbjörn Gizurarson,
stofnandi og framkvæmdastjóri Lyfja-
þróunar hf., um Nýsköpunarverðlaun
Rannís og Útflutningsráðs 2004 sem
féllu fyrirtækinu í skaut. 

„Það er mikil hvatning þegar við
finnum að það er fylgst með þeirri
vinnu sem starfsfólkið leggur á sig til
að ná árangri og sérstaklega þegar
hún er metin á þennan hátt. Þá skipt-
ir það máli þegar verið er að kynna
fyrirtækið, að hægt sé að vitna í að
það hafi fengið þessa viðurkenningu.
Nýsköpunarverðlaunin eru til vitnis
um gott samstarf frábærra vísinda-
manna sem leggja mikið á sig til að
ná árangri.“

Lyfjaþróun hf. var stofnað árið
1991. Fyrirtækið leggur höfuðáherslu
á að þróa nýjar lyfjameðferðir gegn
sjúkdómum sem nú eru illa með-
höndlanlegir. „Eitt af meginsviðum
fyrirtækisins er þróun á nefúða sem
nær fram verkun á örfáum mínútum
og má því nota sem bráðameðferð
við ýmsum kvillum,“ segir Sveinbjörn.
„Lyfjaþróun hefur einnig verið að
þróa bólusetningar í formi nefúða,
þar sem verið er að ná fram sér-

hæfðri vernd á slímhimnum líkamans
sem hindrar örverur í að koma sér
fyrir og smita einstaklinginn. Það má
líkja þessu við eldvegg sem hindrar
örverur eins og veirur í að komast inn
í líkamann.“

Margir efins í upphafi
Lyfjaþróun hefur aflað fjögurra alþjóð-
legra einkaleyfa og fjölmargar um-
sóknir um einkaleyfi hafa verið lagðar
inn til skráningar á síðustu árum, að
sögn Sveinbjörns. Fyrirtækið hefur

gert samstarfssamninga við erlenda
aðila og gerði t.d. strax í upphafi, árið
1992, samstarfssamning við Statens
Seruminstitut í Danmörku. Þá hefur
Lyfjaþróun gert tvo stóra samninga við
lyfjarisann Wyeth í Bandaríkjunum og
við Bespak fyrir rúmu ári. Fyrirtækið
hefur möguleika á að þróa lyf frá hug-
mynd að öðru stigi prófana en lyf fara í
gegnum þrjú ítarleg prófunarstig áður
en þau eru skráð á lyfsöluskrá. 

Aðspurður segir Sveinbjörn helstu
verkefni fyrirtækisins að halda áfram
því uppbyggingarstarfi sem hafið er.
„Það er að segja að hægt verði að þróa
lyfin lengra en áður, eða í gegnum fasa
II klínískra rannsókna í mönnum. Fyrir-
tækið hefur lokið tveimur klínískum
prófunum á árinu, ein er í gangi og eitt
stórt klínískt próf fer væntanlega af stað
í haust. Í upphafi, þegar fyrirtækið var
stofnað 1991, voru margir efins um að
hægt væri að byggja upp lyfjaþróunar-
fyrirtæki á Íslandi. Í dag er ljóst að það
er hægt að byggja upp samkeppnishæft
fyrirtæki hér á landi sem uppfyllir al-
þjóðlega staðla. Markmið okkar á
næstu mánuðum er að ljúka við fyrsta
fasa á nýrri mígrenimeðferð og nefúða-
bóluefni sem fyrirtækið hefur verið að
vinna að og koma því inn í fasa II
klínískra rannsókna.“ 

Sveinbjörn bendir á að fyrirtæki,
sem lenda í vandræðum með tiltekið
lyf sem er í þróun, hafi í æ ríkari mæli
leitað til Lyfjaþróunar um aðstoð við
að koma lyfjunum inn í líkamann.
„Þetta á sérstaklega við um lyf þar
sem ekki er æskilegt að sjúklingurinn
þurfi að nota stungulyf. En þótt það sé
hvatning og ánægjuefni að fá slíkar
fyrirspurnir skiptir mestu máli að eigin
verkefni fái allan forgang.“

Útflutningsráð vinnur nú að gerð
margmiðlunardisks um menningar-
mun í viðskiptum, með fræðsluefni
um viðskiptamenningu í Evrópu, sem
áætlað er að komi út í haust. Marg-
miðlunardiskurinn er unninn í tengsl-
um við Evrópuverkefnið Intercomm,
samstarfsverkefni Íslands, Írlands,
Portúgals og Bretlands, sem styrkt er

af Leonardo da Vinci II-
starfsmenntunaráætlun ESB.
Tilgangur Intercomm-verk-
efnisins er að auka þekkingu
fyrirtækja á viðskiptamenn-
ingu í löndum Evrópu og
auka þar með samkeppnis-
hæfni þeirra. 

Markmiðið með margmiðl-

unardiskinum er að leggja
áherslu á mikilvægi menn-
ingarlæsis og tungumála-
kunnáttu í alþjóðaviðskipt-
um og auðvelda aðgang fyr-
irtækja í samstarfslöndun-
um fjórum að upplýsingum
af þessu tagi. Á diskinum
verður annars vegar að

finna fræðandi efni um viðskipti og
menningarmun og hvað beri að var-
ast í því sambandi og hins vegar ítar-
efni um viðskiptamenningu í sam-
starfslöndunum fjórum.

Nánari upplýsingar um Intercomm-
verkefnið veitir Guðjón Svansson hjá
Útflutningsráði í síma 511 4000, net-
fang gudjon@icetrade.is.

Lyfjaþróun hlýtur Nýsköpunarverðlaun 2004 

Sérlega jákvæð viðurkenning

Sveinbjörn Gizurarson, framkvæmdastjóri Lyfjaþróunar, tekur við Nýsköpunar-
verðlaunum 2004 úr hendi Valgerðar Sverrisdóttur, iðnaðar- og viðskiptaráðherra.

Sýningar
framundan
Útflutningsráð skipuleggur þátt-
töku í neðantöldum sýningum
síðari hluta ársins 2004 og fyrri
hluta árs 2005. 

2004
Sjávarútvegur
Nor-Fishing, Noregur
10.–13. ágúst 

China Fisheries & 
Seafood Expo, Kína
3.–5. nóvember

Kaupstefna
Færeyjar, Grænland, Ísland
September 

Hestar
Equine Affaire, Bandaríkin 
11.–14. nóvember 

Heilsutækni
Medica, Þýskaland
24.–27. nóvember 

2005
Hugbúnaður
Bett, Bretland
Janúar

CeBIT, Þýskaland
10.–16. mars

Tónlist
Midem, Frakkland
23.–27. janúar

Húsgögn og hönnun
Swedish Furniture Fair, Svíþjóð
9.–13. febrúar

Fjarskipti
3 GSM, Frakkland
14.–17. febrúar

Sjávarútvegur
Boston Seafood Show,
Bandaríkin
13.–15. mars

European Seafood Exposition,
Belgía
26.–28. apríl 

Seafood Processing Europe,
Belgía
26.–28. apríl

Hestar
Equine Affaire Ohio, Bandaríkin
7.–10. apríl

Þátttaka í sýningum tilkynnist til
Vilhjálms Jens Árnasonar eða
Berglindar Steindórsdóttur hjá
Útflutningsráði, sem jafnframt
veita frekari upplýsingar, sími 511
4000, vilhjalmurjens@utflutnings-
rad.is, berglind@utflutningsrad.is.

Ánægja með þátttöku í
sýningunum í Glasgow

Evrópuverkefnið Intercomm

Margmiðlunardiskur um menningarmun í viðskiptum

Svipmyndir frá íslenska þjóðarbásnum á Fishing 2004.


